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Important Laws and Decrees Issued During
the Second Quarter of 2024

(1 April 2024 — 30 June 2024)

Important Laws Issued

The Law No. 18 of 2024 (the “Law”)
Amending Some of the Provisions of the
Unified Public Finance Law

Law No.: 18 of 2024
Issuance Date: 30 March 2024

The Law amends some of the provisions of the
Unified Public Finance Law No. 6 of 2022 (the
“Unified Public Finance Law”) as follows:

1. The implementation of the system of
budgeting by items, along with the full
application of program and performance
budgeting within a maximum of 6 (six) years
as of the Law entry into force.

2. The development of functional and
administrative structures of the entities
addressed by the provisions of the Law, and
the development of the control and
monitoring systems to achieve effective use of
state resources, the objectives of the general
plan for economic and social development,
and the strategic objectives of the state.

3. The Ministry of Finance’s opinion should be
sought for the draft laws and decrees, which
would impose directly or indirectly financial
burdens on the state’s public treasury.

4. Prohibiting any responsible party within the
administrative entities from incurring any
expenses, entering into any contracts, financial
agreements, or protocols that may directly or
indirectly impose financial burdens on the
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state’s public treasury without following
specific procedures.

Adding new definitions for the ‘“Public

Government  Budget”  and  “Public
Government Debt” and setting their
standards.

Adding provisions regarding the necessity for
the Cabinet to set an annual maximum limit
for the public government debt, which can not
be exceeded except in cases specified by the
Law and by following specific procedures.
Further, the resources and uses of public
economic entities will be gradually included
within the resources and uses of the public
government budget within a period not
exceeding 5 (five) fiscal years.

Entry into Force: 31 March 2024
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The Law No. 19 of 2024 Regarding the Care
for the Elderly Rights (the “Law”)

Law No.: 19 of 2024
Issuance Date: 4 April 2024

The Law provides its objectives in terms of
protection and care for the elderly, ensuring they
enjoy their social, political, health, and other
rights, and providing necessary protection for
them. The Law includes several chapters as
follows:

1. The general provisions, which address the
definitions and the obligations of the
administrative units within the state and their
affiliated public and private legal entities, to
protect the rights of the elderly as stated in the
Law or in any international agreements and
conventions, along with specifying the
necessary measures to be taken.

2. Social protection, which includes monthly
guarantee assistance in specific cases and the
Ministry of Social Solidarity obligation to
provide a number of services.

3. Community rehabilitation, empowerment, and
social care, which include specific provisions
regarding the following:

- family solidarity, institutional care, and family
obligations in this regard, as well as specifying
procedures and fees for issuing licenses to
establish social institutions for elderly care; and

- rehabilitation and empowerment.

4. Health and psychological care, which includes
specific obligations on hospitals, medical
centers, and the Ministry of Health and
Population.
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5. Political and social participation, making it
available and stipulating the role of the
Ministry of Social Solidarity and media in this
regard.

6. Legal and judicial protection, by specifying a
list with the cases where the elderly is
considered at risk and the authorities of both
the Ministry of Social Solidarity and the
Ministry of Justice regarding this matter.

7. 'The exemptions enjoyed by the elderly related
to fees for some public services, as well as the
exemptions from all taxes, fees, and expenses
imposed on a number of licenses.

8. Elderly care fund, which the Law outlines its
objectives, its board of directors and their
requirements, the powers of this board, the
competencies of the fund’s executive director,
and the fund’s resources.

9. The prescribed penalties, in case of exposing
the elderly to any of the stipulated danger
situations and other crimes and violations.

The Grace Period: The law requires all the
relevant entities to adjust their situation within a
period not exceeding 6 (six) months from the date
of issuance of the executive regulations, which
should be issued by virtue of a Prime Minister
decree within 6 (six) months as of the Law entry
into force, ending on 5 October 2024.

Entry into Force: 5 April 2024
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The Law No. 20 of 2024 (the “Law”)
Amending the Consumer Protection Law

Law No.: 20 of 2024

Issuance Date: 5 April 2024

The Law amends the Consumer Protection Law No.
181 of 2018, by amending the penalties prescribed
for violating the provisions of its Article 8, which
prohibits the detention of strategic products -
determined by virtue of the Prime Minister decree -
from being traded by hiding them, not offering them
for sale, refusing to sell them, or by any other means,
as follows:

1. The minimum fine is increased to EGP 150,000
(one hundred fifty thousand Egyptian pounds)
instead of EGP 100,000 (one hundred thousand
Egyptian pounds).

2. The maximum fine is increased to EGP
3,000,000 (three million Egyptian pounds)
instead of EGP 2,000,000 (two million Egyptian
pounds).

3. Additional penalties are stipulated, including the
possibility of closing the branch or the place
where the offense has occurred for a period not
exceeding 6 (six) months. It is also permissible
to revoke the license of the branch or the place
where the offense has occurred.

Entry into Force: 6 April 2024

Juas ("Ggalad") Y. YE dd Y. o8, o gslad!
! Lloo 5il8
Vove i V. ipdy Ogslall
Yo Ll s lage¥l s
oy laadl Llex 08 dyand e 0gldll ot
5ol clgaall Lz clldg (Y. VA &wd VA
&Iy claadl Llo> 09l o A B3l e Aallxl
Gy - Lzl oleull s Slhs e (ais
Jladll e - Lacpuzty ey 3001 (udzme utdy 5108 simy
ol cbass e glizadl ol el Loyl e of cLglasly
(S gl e U3y (5551 8940 sLs
Ale) an V0 v r v muad Al il oY) aall
Veren s 0a YN (gramediin Call Gyomad

(e iz Al L4) o
M) @ Yoo vin v add Aalyall ad¥l Ll
ur\./.S‘)p}Yu~w~~~ w:gm(é)wiyou&é.‘uc

o J=ell B2 5le> (p9 Adlis| wligde e padll
() T Sglzes ¥ Bute Ayl did cuady (ol KL
OISL of Joell Basy s lally o Soedl Ll g9mmag . 2]

syl dgd caadg gl

VoV L) 1 dgdind! pe sl

N



The Law No. 87 of 2024 Concerning Granting
the Public Utilities the Obligation for the
Establishment, Management, Operation, and
Development of Healthcare Facilities (the
((Law,’)

Law No.: 87 of 2024
Issuance Date: 23 Junc 2024

The Law defines several important terms for
healthcare establishments, responsible person,
complementary  services,  healthcare  service
providers, and others. The Law provisions regulate
the following:

1. Granting the public utility obligations to the
Egyptian or foreign investors, whether natural
or legal persons, for the establishment,
management, and operation of healthcare

establishments, or for the management,
operation, and development of existing
establishments, without adhering to the

provisions of the Public Utilities Law No. 129
of 1947 and the LL.aw No. 61 of 1958.

2. Granting the obligation shall be in accordance
with the methods mentioned in the Public
Contracts Law No. 182 of 2018, while
determining the rules and procedures for the
same.

3. Providing the minimum and maximum duration
of the obligation, as well as the obligations of the
responsible person upon the completion of
handing over all the facilities and equipment to
the state.

4. The obligations of the responsible person to
provide a percentage of the total healthcare
services to the beneficiaries of treatment
services at the expense of the state or the health
insurance, or the comprehensive health
insurance system.
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5. The Law stipulates that the granting of the
obligation shall be pursuant to a Cabinet decree
according to specific procedures. Further, the
Law determines the percentage of foreign
doctors and nursing staff working in the
healthcare establishment subject to the
obligation.

Finally, the Law provides that a number of
establishments are excluded from the application of

its provisions as follows:

primary healthcare centers and family units; and

blood operations and plasma collection subject
to the provisions of the Law No. 8 of 2021.

Entry into Force: 24 June 2024
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Important Presidential Decrees

The Decree Concerning the Establishment
of the National Alliance for Civil
Development Work (the “Decree”)

Decree No.: 149 of 2024
Issuance Date: 2 May 2024

The Decree stipulates the establishment of the
National Alliance for Civil Development Work
(the “Alliance”) consisting of 36 (thirty-six)
entities, including Egyptian civil  society
institutions, associations, public and private legal
persons as specified in the Decree. These entities
varies between institutions and charitable
organisations to governmental entities.

The Decree calls for the first general assembly of
the Alliance to convene in May 2024, chaired by the
oldest member.
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The Decree Approving the Agreement
to Avoid the Double Taxation
Concerning the Income Taxes and
Taxes on Capital, and the Prevention
and Avoidance of Tax Evasion between
Egypt and Croatia (the “Treaty”) (the
“Decree”)

Decree No.: 553 of 2024
Issuance Date: 3 December 2023

House of Representatives Approval Date: 25
February 2024

The Decree approved the aforementioned Treaty,
which shall apply on the following taxes imposed
by the 2 (two) contracting states, regardless of
their imposition method, as follows:

income taxes;
taxes on capital;
taxes on items of income or items of capital;

taxes on profits derived from the disposal of
movable or immovable properties;

taxes on the revaluation of capital; and
finally,

any identical or substantially similar taxes
imposed by either state after the date of
signing the Treaty.

The Treaty includes a list of current taxes that
apply to it for the Arab Republic of Egypt and the
Republic of Croatia.

The Treaty provides the definition and
standards/criteria of the following:

1. Permanent establishment, a list of what such
establishment includes and the exceptions to

this definition.

2. Income derived from real estate properties.
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3. Commercial and industrial profits and the
criteria for being subject to the prevention of
double taxation.

Further, the Treaty includes provisions regulating
the prevention of double taxation concerning the
maritime and air transport, associated projects,
shares distributions, interests, royalties, capital
gains, independent personal services, dependent
personal services, directors’ bonuses, income of
artists and athletes, pensions and periodic
revenues, government  services, payments
received by students and trainees, and salaries of
professors, teachers, and researchers.

In addition, the Treaty includes provisions
regulating the imposition of tax on capital,
methods of avoiding double taxation, and
provisions related to the non-discrimination
between citizens, establishments, or projects.

Finally, the Treaty regulates the procedures for
mutual agreement, exchange of information, and
its entry into force.

Date of Publication in the Official Gazette: 23
May 2024, following the issuance of Minister of
Foreign Affairs Decree No. 11 of 2024 on 3 April
2024.
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The Decree Concerning Increasing the
Pensions (the “Decree”)

Decree No.: 183 of 2024
Issuance Date: 25 May 2024

The Decree provides a 25% (twenty-five per cent)
increase in pensions due before 1 March 2024, in
accordance with the Law No. 71 of 1964
regarding granting exceptional pensions and
bonuses, and the Social Insurance and Pensions
Law No. 148 of 2019. Further, the Decree
provides the criteria and provisions for the
application of such increase.

Entry into Force: | March 2024
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Important Prime Minister Decrees

The Decree Concerning the Amendment

of the Executive Regulations of the Law

Regulating the Waste Management (the
“Decree”)

Decree No.: 1113 of 2024
Issuance Date: 4 April 2024

The Decree has introduced new amendments to
some provisions of the executive regulations of
the Waste Management Law No. 202 of 2020
(the “Waste Management Law”) issued by
virtue of the Prime Minister Decree No. 722 of
2022 as follows:

1. Amendment of the definition of hazardous
waste landfill.

2. Amendment of the procedures, standards,
and requirements of fees collection and the
basis for determining the entities required to
pay these fees.

3. Adding a new provision allowing the
reduction of the distances stipulated in the
executive regulations, subject to the
approval of the Waste Management
Regulatory Authority and the consultation
of several ministries.

Entry into Force: 5 April 2024
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The Decree Concerning the Fees of the

Integrated Waste Management Services

Subject to the Waste Management Law
Provisions (the “Decree”)

Decree No.: 1114 of 2024
Issuance Date: 4 April 2024

The Decree stipulates the categories of the
integrated waste management service fees at the
governorate level, which are collected from:

1. residential units;
2. independent commercial units;

3. units used as offices for professional

activities;

4. governmental establishments, public
authorities, public sector companies, public
business sector companies, hospitals, and
educational establishments;

5. commercial,  industrial, and tourist
establishments, vacant lands utilised for
commercial activities; and

6. commercial centers, hotels, and commetcial
establishments.

The Decree also provides for the exemption of
places of worship from paying the fee, and micro-
enterprises from paying half of its amount.

Finally, the Decree stipulates that the fee may be
increased every 2 (two) years by a rate of 10% (ten

per cent).

Entry into Force: 5 April 2024
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The Decree Amending Some Provisions
of the Executive Regulations (the “ER”) of
the Competition Protection and Prohibition

of Monopolistic Practices Law
(the “Decree”)

Decree No.: 1120 of 2024

Issuance Date: 4 April 2024

The Decree amends some provisions of the ER
of the Law No. 3 of 2005 of Competition
Protection and Prohibition of Monopolistic
Practices, issued by virtue of the Decree No. 1316
of 2005, by introducing a new chapter titled
“Examination of Economic Concentration”. The
new chapter provides the following:

(First):  The
concentration as any change in control or material

definition  of  economic
influence over one or more persons, while listing

specific cases exclusively.

(Second): The cases which are not considered as
economic concentration, and sets out criteria for
sald cases, such as temporary acquisition and
restructuring in the context of mergers or
acquisitions among companies affiliated with the

Same person.

(Third): The list of persons concerned with the

economic  concentration, including natural
persons, legal persons, economic entities, unions,
associations, financial conglomerates, and groups
economic

of  persons  participating  in

concentration, along with all their related parties.

(Fourth): The Decree defines the material
influence as the ability to directly or indirectly
influence another person’s policy, including its
strategic decisions or business objectives, and
specifies special cases where there is a material

influence.
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The Decree also includes significant provisions,

among which are the following:

1.

The the

concentration which will limit, restrict, or

prohibition  of economic
harm the competition. Further, the Decree
outlines the criteria which the Egyptian
Competition Authority (the “ECA”) will use
to evaluate the effects of the economic
concentration on the market’s competition.
The persons subject to the notification

requirement under the law, as follows:

The acquiring person in case of acquisition
leading to control or material influence,
individually or collectively, over one or more
person(s).

The merging parties in the event of merger.
The acquiring persons in case of acquisition
of a person for the purpose of establishing a
joint venture.

The persons responsible for establishing a

joint venture.

The procedures for submitting the
notification  file of the economic
concentration, along with the required

documents and information to be attached to
the notification form, and outlines the
obligations of the notifier and the ECA in
this regard.

The procedures for obtaining conditional
approval for the economic concentration and
the situations considered as withdrawal from
its implementation.

The fee categories due to the ECA for
examining the notification files of the
economic concentration.

The the
concentration, which the ECA, with the

cases  allowing economic
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approval of the Cabinet, may authorize the

economic concentration.

Entry into Force: 1 June 2024 AR EAPUEPURER P11 E TP WL



The Decree Concerning the Issuance of Bdaial! 2 ylasa| Lag jaliall )l yall

the Executive Regulations of the . o Lo
Construction Violations Reconciliation and Cnidiy bl wlillies paay e dlatll Ogila]

Regularisation Law (the “Decree”) ("1,a0") LeeLissl
Decree No.: 1121 of 2024 ARARIEEOMRRRREIN-JP P-4 ]
Issuance Date: 4 April 2024 Vove ol € oslagedl s

The Decree issues the Executive Regulations (the  ("aasdU1") auiuasall 2=l Slaws| e a0 o
“ER”) of the L . 187 of 2023 i :
) of the Law No o concerning & Platll olay solall Yo YT il VAY @3, ogilall

the construction violations reconciliation and
regularisation (the “Reconciliation Law”). The (" dllaul 093l8") Le sl cpiasg e Ll cilallies (am

ER specifies the following: JUl S s 1
:Ju < 9

1. The procedures to be taken by the General | oall Lidasrld Zoladl sl e &1 clelyaMl 1
Authority for Urban Planning. " " a3l
Lad

2. The obligations of the competent drg ¥ Gl gblidl § Lazll 1Y Al Slelf 2
administrative authority in areas without ) o o o .
approved detailed plans. Buatas Adpast slhlazs Ll

3. The formation of technical committees as Osilas Lele Losmill Zuall olell LS5 3
stipulated under the Reconciliation Law. Il

4. The documents to be submitted by the Leanaias Ladl 993 e &I Dlasll b ladye 4
concerned  parties along  with  the )

reconciliation application.

5. The fees for examining the reconciliation Dot ax Gilies llatll (b a=dagw, 5
application and the seriousness fee for

reconciliation.

6. The registers of reconciliation applications Asllall Lebilos et oldb ud cHlxw .6
and the required data. ' .

7. The procedures followed by the technical lalll jaxal 2uall Lxll Ll &) ol 7

committee to examine the files and complete )
the procedures in case of reconciliation e | Js8 Jl> le 2 plels

acceptance.

8. The procedures for appealing in case of S 4is Slatll b (as, Jb> @lladll wlelya) 8
reconciliation application rejection and the ‘ s ]
lelladll (azmd ol

formation of the appeal examination
committees.



Finally, the Decree includes the templates of
reconciliation applications as well as the required
engineering reports and committees reports.

The Grace Period: The Decree provides that the
reconciliation applications and legalisation status
requests submitted under the provisions of the
previous law and have not been decided upon
shall be referred to the reconciliation and appeal
committees formed under the Reconciliation Law

without payment of new fees, and the
reconciliation fees shall be the same fees
stipulated under the previous law. The

reconciliation applications that were rejected
under the previous law and whose appeal period
has not expired may submit appeals in accordance
with the Reconciliation Law procedures within 30
(thirty) days from the effective date of the ER as
of 5 May 2024. The Decree specified the
procedures for re-submitting the reconciliation
application for those whose requests were
rejected under the previous law.

Entry into Force: 5 May 2024
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The Decree Amending Some Provisions

of the Executive Regulations of the
Investment Law (the “Decree”)

Decree No.: 1202 of 2024

Issuance Date: 17 April 2024

The Decree amends some provisions of the
Executive Regulations issued by virtue of the
Prime Minister Decree No. 2310 of 2017 ( the
“ER”) of the Investment Law No. 72 of 2017
(the “Investment Law”), as follows:

1.

Amending Article 10 of the ER by
modifying the geographical scope of
sectors (A and B), to include the New
Administrative Capital Zone and Ras Al
Hikma areas in sector (A) in applying
Article 11 of the Investment Law, which
grants the established investment projects
in these areas an investment incentive as a
deduction from net profits.

Amending Article 41 of the ER by
providing the possibility of granting the
companies mentioned under Article 20 of
the Investment Law a single approval (the
“Golden License”) by virtue of a decree of
the Cabinet. Further, it provides that the
fields and criteria for the strategic and
national projects shall be determined by
virtue of a decree of the Cabinet.

Amending Article 42 of the ER by
specifying the list of documents and
acknowledgments that should be submitted
to the General Authority for Investment
and Free Zones (“GAFI”) along with the
application for the Golden License, as well
as defining the procedures for studying
such application and deciding on it.

Amending Article 43 of the ER by
stipulating the formation of committees
within GAFT to follow up on/oversee the
compliance of the companies that have
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obtained the Golden License with the
specific conditions and regulations for
establishing and operating the project,
determining their powers and
responsibilities, as well as the procedures
followed in case of the company’s non-
compliance with the conditions related to
the project’s activity.

The Decree adds a new article to the ER
stating that the private free service zone
may include one or more sub-projects
according to the conditions and criteria
specified in the article, in the case of service
free zone projects established through
partnership or investment contracts
concluded with the state/governmental
entities.
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The Decree Concerning the Establishment
of an International Specialised Tourist
Maritime Port in the New City of Ras Al
Hikma (the “Decree”)

Decree No.: 1508 of 2024
Issuance Date: 7 May 2024

The Decree stipulates the establishment of an
international specialised tourist maritime port in
the new city of Ras Al Hikma to receive tourist
yachts and cruise ships. The Ministry of
Transport is responsible for the technical
supervision of its construction, ensuring the
setiousness of execution/implementation, its
compliance with the specifications, and issuing
the necessary decisions and executive regulations
for that purpose.

Entry into Force: 8 May 2024
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The Decree Concerning the Rules for
Investing the Funds of the Medical
Professions Risk Compensation Fund (the
“Fund”) (the “Decree”)

Decree No.: 1608 of 2024
Issuance Date: 16 May 2024

The Decree provides the obligations of the Fund
established by virtue of Law No. 184 of 2020

when investing its funds, as follows:

1. Investment of the Fund’s funds in the
following fields:

Bank deposits, certificates of deposit or
investment, and others, in accordance with
specific conditions.

Government bonds and treasury bills.

2. The Fund’s commitment to several
obligations,  including  preparing  an
investment plan according to the banking
rules of the Central Bank of Egypt (the
“CBE”), diversifying funding sources,
diversifying the investment portfolio to
mitigate risks, adhering to periodic alignment
and review of investment policies,
additionally to the provisions of the Unified
Public Finance Law.

3. The percentage of funds transferred from the
Fund for investment in commercial banks
should not exceed 50% (fifty per cent) of the
amounts listed in the unified public treasury
account at the CBE.

Entry into Force: 17 May 2024
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The Decree Concerning Extending the
Application of the Previous Decree
Exempting Some Imported Goods from the
Custom Tax (the “Decree”)

Decree No.: 1613 of 2024
Issuance Date: 16 May 2024

The Decree extends the application of the Prime
Minister Decree No. 3912 of 2023 regarding the
exemption of certain imported goods from
customs tax for a period of 6 (six) months, for an
additional period of 3 (three) months starting
from the day following the expiration of the
previous decree, which ends on 11 April 2024.

Entry into Force: 12 April 2024
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The Cabinet Decree Amending Some
Provisions of the Executive Regulations of
the Mortgage Finance Law (the “Decree”)

Decree No.: 32 of 2024
Issuance Date: 21 May 2024

The Decree provides the amendment of the
Executive Regulations of Mortgage Finance Law
No. 148 of 2001, issued by virtue of Cabinet
Decision No. 1 of 2001 (the “ER”).

The Decree includes the following amendments:

1. The minimum issued capital for a company
licensed to practice the mortgage finance
activities shall be not less than EGP
100,000,000 (one hundred million Egyptian
pounds) in cash or its equivalent in foreign
currencies at the exchange rate announced by
the Central Bank of Egypt, instead of EGP
50,000,000 (fifty million Egyptian pounds) as
per the previous provision.

2. The ratio of liquid funds, including cash,
certificates of deposit, bank savings,
government treasury bills, money market
fund documents, and debt instrument funds
linked to net foreign cash flows over a period
of 30 (thirty) days shall not be less than
100% (one hundred per cent), as a
commitment of the licensed company, while
revoking the previous obligation related to
not increasing the total loans obtained by the
company to more than ten times of its
capital.

Further, the Decree adds the following provisions
to the ER:

- The procedures that the financier may follow
in case the real estate collateral specified in
the financing agreement is not registered
under certain conditions specified in the ER,
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in the event that the investor fails to pay the
due amounts.

- The procedures for forced execution that the
financier may follow to execute against the
property to collect its dues.

The Grace Period: companies licensed to
practice the mortgage finance activities shall
increase their capital within a period not more
than one year from the date of the Decree entry
into force. The Board of Directors of the
Financial Regulatory Authority may extend this
period for further periods not exceeding 2 (two)
years in case the company submitted serious
justifications.

Entry into Force: 22 May 2024
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The Decree Regarding the Industrial
Land Allocation Committee under the
Ownership and Usufruct Systems (the

“Committee”) (the “Decree”)

Decree No.: 1670 of 2024
Issuance Date: 21 May 2024

The Decree provides the competencies of the
Committee established by virtue of the Prime
Minister Decree No. 2067 of 2022, in terms of
compiling, studying, and taking necessary actions
for the immediate allocation of — the industrial
lands attached to the Decree — to the investors
after fulfilling the required documentation.

Further, the Decree provides the procedures,
criteria, and requirements of disposing of the
industrial lands owned through ownership and
usufruct systems, as well as the methods, means
of payment, and the obligations of the allocated
person under both systems.

In addition, the Decree provides the prices for
disposal of industrial lands in each industrial zone
of the relevant governorates, which apply on the

contracts concluded within a year starting from 23
September 2023.

Finally, the Decree provides that the allocated
person has the right to transfer from the usufruct
to ownership in accordance with the conditions
set forth.
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The Decree Granting a Reduction while
Applying the Reconciliation Law on
Certain Construction Violations and the
Regularisation (the “Decree”)

Decree No.: 1676 of 2024
Issuance Date: 21 May 2024

The Decree provides a reduction of 25% (twenty-
five per cent) of the total reconciliation fees, in
the event of immediate payment of the
reconciliation fees, as stipulated under the Law
No. 187 of 2023 concerning the reconciliation of
some  construction  violations and  the
regularisation.

Entry into Force: 22 May 2024
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The Decree Amending Some Provisions of AU ‘ali.a-i oy sl oLy yelall 4l
the Executive Regulations of the Law e el e e s
Establishing the National Authority for Olesad dagall Al o LaS) Ogila] dpdiial]
Quality Assurance and Accreditation of ("ae 1) slaie¥lg pulaidl 3o g
Education (the “Authority”) (the “Decree”) (" 1,1
J

Decree No.: 1681 of 2024 VoYL VAN ey ) yall
Issuance Date: 21 May 2024 VoV gule YV syligedl myls

The Decree amends certain provisions of the ! s 6\591 oan hdad e Hlyal Lai

Executive Regulations of the Law No. 82 of 2006 . L . L
establishing the Authority, issued by virtue of the =27+ Gy el e Lad) ol Yo - T AY 8, (5ilall

Presidential Decree No. 25 of 2007 (the “ER”).  Y..V &iud Yo @8, Ljset! iy L8 cazgas
The amendments include the following: Jll 3 latll asan (AsSUT)

1. The contents of the national qualifications Ll plally cMlagell abooll Yl clinats 1
framework and standard criteria entrusted )

with developing the committees formed by Dl dzme LSy @) Olalll Legaiagy Logill
the Authority’s Board of Directors, with a  c)lagell gboll HUY -l e (ol o Al
provision for reviewing the national . i et o .
qualifications framework maximum every 10 Areliall ulally Y e clsin (e) V- S
(ten) years, and reviewing the standard Ol gie (o) 0 S
criteria every 5 (five) years.

2. The requitements that shall be met by the g 2 oot ducsll & laysles cxloll il sl 2

educational or training institution applying i o
for accreditation. lee¥l Cllat Aozl Aol

3. The procedures and rules for obtaining the Sleze¥ 85ld e Jopantl uclgdy ilelym] 3
accreditation certificate.

4. 'The guidelines/controls for the conditional Loyl sleze¥! dig ]I xia Lilgs 4
accreditation granted by the Authority.

5. The rules regarding the validity of the Lilgzg (slezc¥l 8ol (olyws Aodls aclsd 5
accreditation certificate, and the criteria for o B
the annual monitoring/follow-up and Agiud) 2az Ly 2alall
review.

6. The licensing rules for individuals and civil QJ—U aaiz U Slelaiag J\)jy\j oas Al dclgd .6

soclety organisations to practice evaluation RIS | MIPRE
activities, and the registry of their el polidl daeadly ceatall Jloel 2uplos,

registration.

7. The organisational structure of the A 8ylo) udeel (sl UG I 7

Authority’s Board of Directors.
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The Decree Concerning The Regularisation le 9 5die t\-{aji YLy o‘*-f«-.mha-‘bbﬂ‘
of Informal Economy Projects (the

“Decree”) (L") sl A8 sLiazd¥l
Decree No.: 1682 of 2024 VoYE DL VIAY iedy 4l Al
Issuance Date: 21 May 2024 VoV gule YV sylogedl myls

The Decree provides the opening of submitting Bedgs Sl @ouds b mid e Aadlell e H1all e
the applications for the regularisation of informal |t Tas - L1 e ot .
economy projects in accordance with Article 72 Bl pail Lady (gunpdl A2 sLiasd¥l ilegydis gl

of the Law on the Development of Micro, Small = §paally dawgidl clegyddl s Ogsld e VY
and Medium Enterprises No. 152 of 2020, for a . .

. . ] EHE) Y8 A3g Y Y. dd 5y yayall by
period of 3 (three) years starting from the date of (L) Y5l elldy (Y- ¥ oV Aualites
the Decree entry into force on 22 May 2024. VoY aule YY (& 518I0 Jeadl b (e [EVFEA PO
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